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NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o úlohe EÚ v podpore širšieho transatlantického partnerstva 
(2012/2287(INI))

Európsky parlament,

– so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia o transatlantických vzťahoch, a to najmä 
uznesenie o zlepšení vzťahov EÚ a USA v rámci dohody o transatlantickom partnerstve 
z 1. júna 20061, uznesenie o stave transatlantických vzťahov po voľbách v USA 
z 26. marca 20092 a uznesenie o samite EÚ – USA zo 17. novembra 20113,

– so zreteľom na výsledky samitu EÚ a USA, ktorý sa konal 28. novembra 2011 vo 
Washingtone,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenia zo 71. transatlantického dialógu zákonodarcov (TLD), 
ktorý sa konal v decembri 2011 v Jacksonville, 72. TLD, ktorý sa konal v júni 2012 
v Kodani a Štrasburgu a 73. TLD, ktorý sa konal v novembri 2012 vo Washingtone,

– so zreteľom na svoje uznesenie o obchodných a hospodárskych vzťahoch so Spojenými 
štátmi americkými z 23. októbra 20124, v ktorom sa podporuje myšlienka zahájiť 
rokovania s cieľom vytvoriť komplexnú hospodársku dohodu,

– so zreteľom na vyhlásenie prezidenta USA Baracka Obamu, predsedu Rady Hermana van 
Rompuya a predsedu Európskej komisie Josého Manuela Barrosa z 13. februára 2013, 
v ktorom vyhlásili, že Spojené štáty a Európska únia začnú každý za seba pracovať na 
interných postupoch potrebných na začatie rokovaní o transatlantickom obchode 
a investičnom partnerstve,

– so zreteľom na vyhlásenie zo samitu Severoatlantickej rady, ktorý sa konal 20. mája 2012 
v Chicagu,

– so zreteľom na svoje uznesenie o výročnej správe Rady pre Európsky parlament 
o spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej politike z 12. septembra 20125, uznesenie 
o uplatňovaní spoločnej bezpečnostnej a obrannej politiky z 22. novembra 20126
a uznesenie o počítačovej bezpečnosti a obrane z 22. novembra 20127,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie o ázijsko-tichomorskom regióne, ktoré 12. júla 2012 
vydali Európska únia a Spojené štáty americké,

– so zreteľom na dokument Ministerstva obrany USA s názvom „Sustaining US Global 
Leadership: Priorities for 21st century Defense“ (Udržanie popredného postavenia USA: 

                                               
1 Ú. v. EÚ C 298 E, 8.12.2006, s. 226.
2 Ú. v. EÚ C 117 E, 6.5.2010, s. 198.
3 Prijaté texty, P7_TA(2011)0510.
4 Prijaté texty, P7_TA(2012)0388.
5 Prijaté texty, P7_TA(2012)0334.
6 Prijaté texty, P7_TA(2012)0455.
7 Prijaté texty, P7_TA(2012)0457.
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priority pre obranu v 21. storočí) z januára 2012, v ktorom sa uvádzajú zmeny vo 
vojenskej stratégii USA,

– so zreteľom na druhý inauguračný prejav prezidenta Baracka Obamu z 21. januára 2013, 
príhovor o stave únie z 12. februára 2013 a poznámky viceprezidenta USA Josepha 
Bidena na bezpečnostnej konferencii v Mníchove 2. februára 2013,

– so zreteľom na strategické partnerstvo EÚ s Brazíliou (2007) a Mexikom (2008), dohody 
o pridružení medzi EÚ a Mexikom, Čile a Strednou Amerikou, obchodné dohody 
s Kolumbiou a Peru, prebiehajúce rokovania s Kanadou o dohode o strategickom 
partnerstve a komplexnej hospodárskej a obchodnej dohode a súčasné rokovania so 
združením MERCOSUR,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 12. júna 2012 o vymedzení novej rozvojovej spolupráce 
s Latinskou Amerikou1, v ktorom sa zdôrazňuje, že EÚ podporuje regionálny proces 
začleňovania v Latinskej Amerike, ktorý predstavujú CELAC, UNASUR, MERCOSUR, 
Andské spoločenstvo, SICA, CARICOM a Pacific Alliance,

– so zreteľom na pravidelné samity EÚ a USA s krajinami Latinskej Ameriky a samit EÚ –
CELAC a samit Amerík, ktoré sa konajú raz za dva roky a sú oba naplánované na rok 

2015,

– so zreteľom na vzťahy EÚ s africkými regionálnymi a subregionálnymi organizáciami 
pobrežia Atlantiku, najmä s Africkou úniou (AÚ), Hospodárskym spoločenstvom 
západoafrických štátov (ECOWAS), Hospodárskym spoločenstvom stredoafrických štátov 
(ECCAS) a Juhoafrickým rozvojovým spoločenstvom (SADC),

– so zreteľom na vyhlásenia lídrov G20, výsledný dokument Pracovnej systémovej skupiny 
OSN pre program rozvoja OSN po roku 2015 [Realizing the Future We Want for All 
(uskutočňovanie budúcnosti, akú chceme pre všetkých)] a výsledok konferencie 
Organizácie Spojených národov o trvalo udržateľnom raste [The future we want 
(Budúcnosť, akú chceme)],

– so zreteľom na svoje uznesenie, ktoré sa okrem iného týkalo Arabskej jari, Mali, Blízkeho 
východu, Sýrie, Iránu, Afganistanu, Východného partnerstva, Ruska a Číny,

– so zreteľom na článok 48 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre zahraničné veci a stanovisko Výboru pre rozvoj (A7-
0000/2013),

A. keďže najdôležitejšími politickými a hospodárskymi vzťahmi v celej oblasti Atlantického 
oceánu sú vzťahy spájajúce EÚ a USA; keďže začiatok nového prezidentského obdobia 
prezidenta Obamu by mal slúžiť na posilnenie týchto vzťahov prostredníctvom nového 
ambiciózneho programu;

B. keďže transatlantické partnerstvo sa zakladá na silných politických väzbách, rovnakých 

                                               
1 Prijaté texty P7_TA(2012)0235.
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hodnotách a spoločných záujmoch a cieľoch;

C. keďže v tomto globálnom, komplexnom a čoraz multipolárnejšom svete by EÚ a USA 
mali napriek fiškálnej konsolidácii zohrávať kľúčové úlohy vo svetovej politike 
a hospodárstve, formovaní medzinárodného prostredia a mali by spoločne čeliť 
regionálnym konfliktom a globálnym výzvam na viacstrannom základe; keďže na tento 
účel by sa tiež mali postarať o rozvoj nových kľúčových mocností, vrátane dvoch 
strategických partnerov EÚ z Latinskej Ameriky – Brazílie a Mexika;

D. keďže zároveň s nárastom dôležitosti východných krajín, ktorý priniesol zmeny 
v globálnej situácii, združenia odborníkov, medzinárodné organizácie a niektoré vlády 
v poslednom čase poukazujú na rastúci význam atlantickej oblasti ako celku, vrátane jej 
južných častí, a zdôrazňujú potrebu spolupráce medzi krajinami, ktoré ju tvoria, aby boli 
všetky schopné čeliť problémom spoločným pre tento rozsiahly región;

E. keďže Latinská Amerika je región, ktorý s EÚ a USA zdieľa mnohé hodnoty, záujmy, 
históriu a čoraz viac hospodárskych väzieb, keďže v krajinách Latinskej Ameriky vzniklo 
veľké množstvo regionálnych a subregionálnych organizácií; keďže je užitočné 
preskúmať oblasti, v ktorých by bolo možné rozvíjať určitú trojstrannú spoluprácu; keďže 
túto spoluprácu by bolo možné rozšíriť tak, aby zahŕňala aj africké krajiny patriace do 
atlantickej oblasti;

F. keďže v atlantickej oblasti sa čoraz častejšie objavujú aj iní aktéri, napríklad Čína;

G. keďže okrem tejto rozsiahlej atlantickej perspektívy existujú aj ďalšie aktuálne problémy 
a konflikty, na riešení ktorých by mali EÚ a USA spolupracovať;

Bilaterálne vzťahy

1. blahoželá Barackovi Obamovi k jeho opakovanému zvoleniu za prezidenta Spojených 
štátov amerických; pozýva ho, aby počas svojej najbližšej návštevy Európy predniesol 
prejav na plenárnej schôdzi Európskeho parlamentu v Štrasburgu;

2. vyzýva, aby sa čo najskôr konal samit EÚ – USA, na ktorom by sa zostavil spoločný 
program s krátkodobými a dlhodobými cieľmi týkajúcimi sa dvojstranných otázok 
a globálnych a regionálnych problémov;

3. víta skutočnosť, že súčasťou programu bude zahájenie rokovaní o transatlantickom 
partnerstve v oblasti obchodu a investícií; zdôrazňuje, že táto dohoda znova oživí vzťahy 
medzi EÚ a USA, ktoré nebudú mať len dvojstranný, ale globálny dosah.

4. vyzýva podpredsedníčku Komisie a vysokú predstaviteľku Únie pre zahraničné veci 
a bezpečnostnú politiku (PK/VP), Radu, Komisiu a členské štáty EÚ na lepšiu 
koordináciu politiky EÚ vo vzťahu k administratíve USA, a to tak, aby bolo možné EÚ 
považovať za koherentného a efektívneho medzinárodného aktéra; zdôrazňuje, že je tiež 
dôležité posilniť spoločnú politiku bezpečnosti a obrany a zohľadniť pri nej rozličné krízy, 
ktoré môžu vzniknúť v regiónoch susediacich s EÚ, a doktrínu vedenia z pozadia, ktorú 
uplatňuje USA;
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5. pripomína svoj návrh na vytvorenie Transatlantickej politickej rady (TPC), ktorá by 
slúžila ako orgán na systematickú konzultáciu a koordináciu bezpečnostnej a zahraničnej 
politiky, pričom na jej čele by stál PK/VP a minister zahraničných vecí USA;

6. cení si prínos, ktorý mal TLD k posilňovaniu vzťahov medzi EÚ a USA; víta otvorenie 
kontaktnej kancelárie Európskeho parlamentu vo Washingtone a vyzýva kongres USA, 
aby tento príklad nasledoval zriadením kancelárie v Bruseli;

7. zdôrazňuje svoje odhodlanie pokračovať v boji proti terorizmu a organizovanej trestnej 
činnosti a zároveň rešpektovať a dodržiavať ľudské práva a základné slobody; víta 
skutočnosť, že dohoda o využívaní osobných záznamov o cestujúcich a dohoda 
o programe na sledovanie financovania terorizmu (dohoda SWIFT), ktoré schválil 
Európsky parlament, sú už účinné; vyzýva partnerov, aby čo najskôr uzavreli rokovania 
týkajúce sa dohody o ochrane súvisiacej s výmenou údajov; vyzýva Komisiu, aby 
vyriešila problém s vízovou povinnosťou pre občanov štyroch členských štátov EÚ;

8. víta skutočnosť, že na samite v roku 2010 vznikla pracovná skupina pre počítačovú 
bezpečnosť a počítačovú kriminalitu; verí, že EÚ a USA by mali venovať osobitnú 
pozornosť vzájomnej spolupráci v rámci boja proti počítačovým útokom a počítačovej 
kriminalite;

Atlantická oblasť a globálne otázky

9. vyzýva oboch partnerov, aby preskúmali oblasti a rámce, prostredníctvom ktorých by sa 
dalo pragmatickým spôsobom nadviazať širšiu spoluprácu medzi krajinami atlantického 
regiónu, a aby spoločne s ďalšími krajinami tejto oblasti preskúmali, aký úžitok môže táto 
rozšírená spolupráca priniesť; zdôrazňuje, že možnými témami sú hospodárske otázky, 
globálne riadenie, rozvojová spolupráca, klimatické zmeny, bezpečnosť a energetika; 
vyzýva partnerov, aby zanalyzovali možnosti, ako na účely týchto trojstranných diskusií 
využiť štruktúry, ktoré vznikli v Latinskej Amerike a ktoré EÚ tradične podporuje;

10. navrhuje, aby si partneri začali pravidelne vymieňať názory v súvislosti so samitmi 
s krajinami Latinskej Ameriky, na ktorých sa zúčastnia v regionálnom rámci;

11. zdôrazňuje skutočnosť, že už existujú rôzne viacstranné rámce venované konkrétnym 
problematikám, ktoré majú silnú trojstrannú zložku, napríklad Central America Regional 
Security Initiative (Stredoamerická iniciatíva pre regionálnu bezpečnosť);

12. vyzýva oboch partnerov, aby tiež preskúmali možnosti širšej spolupráce, ktorá by zahŕňala 
africké pobrežie Atlantického oceánu a identifikovali príslušné oblasti a rámce, 
zohľadňujúc pri tom príslušné africké organizácie;

13. vyzýva EÚ a USA aby pracovali koordinovaným spôsobom a s cieľom dosiahnuť stabilný 
medzinárodný mier a spoluprácu, a to na základe účinného multilateralizmu s novými 
aktérmi vrátane krajín z južného pobrežia Atlantického oceánu; naliehavo žiada partnerov, 
aby pokračovali v práci na programe reforiem OSN a zapojili doň aj ďalšie krajiny 
atlantickej oblasti;

14. vyzýva partnerov, aby dali nový impulz skupine G20, a to aj tak, že zapoja ďalšie členské
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veľmoci z atlantickej oblasti;

15. zdôrazňuje, že prípadné uzavretie transatlantického partnerstva v oblasti obchodu 
a investícií by znamenalo šancu na vznik hospodárskeho priestoru, ktorý by tvorili 
Severná Amerika, EÚ a mnohé krajiny Latinskej Ameriky, s ktorými partneri uzavrú 
hospodárske dohody;

16. zdôrazňuje, že demokracia, princípy právneho štátu a dodržiavanie ľudských práv musia 
byť základnou charakteristikou krajín atlantickej oblasti;

17. podčiarkuje dôležitosť koordinovaného boja proti rizikám ohrozujúcim svetovú 
bezpečnosť, ako sú terorizmus, nefunkčné štáty, nelegálny obchod s ľuďmi, zbraňami 
a drogami, organizovaný zločin a pirátstvo, ktoré predstavujú aktuálne hrozby v oblasti 
Atlantického oceánu; zdôrazňuje potrebu prehĺbiť komplexnú spoluprácu medzi krajinami 
celej atlantickej oblasti v boji proti nelegálnemu obchodu s drogami, ktorý čoraz viac 
prekvitá v západnej Afrike a sahelskom regióne; víta podporu partnerov pre regionálny 
akčný plán na boj proti drogám, ktorý vypracovalo spoločenstvo ECOWAS;

18. upozorňuje na mimoriadne dôležitú úlohu, ktorú musí v atlantickom priestore zohrávať 
námorná bezpečnosť; víta úsilie na boj proti pirátstvu a podpore námornej bezpečnosti 
v Guinejskom zálive, ktoré partneri vyvinuli v úzkej spolupráci so spoločenstvami 
ECOWAS a ECCAS;

19. zdôrazňuje dôležitosť diverzifikácie dodávateľov energie a prepravných ciest; upozorňuje 
na narastajúci význam krajín atlantickej oblasti vo výrobe elektriny, ktorá ponúka výrazné 
možnosti diverzifikácie; navrhuje, aby Rada pre energetiku EÚ – USA spoločne s ďalšími 
krajinami atlantickej oblasti preskúmala možnosť spolupráce v oblasti energetickej 
bezpečnosti a trvalej udržateľnosti;

20. víta skutočnosť, že prezident Obama vo svojom inauguračnom príhovore zdôraznil 
potrebu obnoviť kapacity USA v oblasti krízového riadenia v zahraničí, a očakáva, že 
spoluprácu, ktorá funguje medzi EÚ a USA v oblasti krízového riadenia a čoraz viac 
i predchádzania krízam vo východnej Afrike, je možné rozšíriť aj na atlantické pobrežie 
Afriky;

21. víta skutočnosť, že partneri zriadili skupinu pre reflexiu, ktorá má pracovať na programe 
po roku 2015 v súvislosti s miléniovými rozvojovými cieľmi; naliehavo žiada partnerov, 
aby vo vzťahu k týmto cieľom úzko koordinovali svoju činnosť s pobrežnými štátmi 
Atlantiku, pre ktoré majú tieto ciele osobitný význam; 

22. víta obnovený záväzok prezidenta Obamu bojovať proti klimatickým zmenám; naliehavo 
žiada partnerov, aby sa čo najskôr dohodli na záväzkoch v súvislosti so znižovaním 
emisií; zdôrazňuje potrebu zapojiť krajiny atlantickej oblasti do tohto úsilia, a to najmä 
z dôvodu vplyvu klimatických zmien na potravinársku výrobu, biodiverzitu 
a odlesňovanie v Latinskej Amerike a atlantickej Afrike;

23. vyzýva EÚ a USA, aby prijali spoločnú stratégiu pri vystupovaní na medzinárodných 
fórach, a to najmä fórach OSN, týkajúcich sa zbraní hromadného ničenia a konvenčných 
zbraní a zapojili do tohto úsilia aj krajiny atlantickej oblasti; očakáva, že USA a Rusko 
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pokročia v oblasti jadrového odzbrojovania;

24. nabáda združenia odborníkov a bádateľov, aby pokračovali v skúmaní možností širšej 
transatlantickej spolupráce, ktorá tiež pomôže podporiť myšlienku širšieho atlantického 
spoločenstva;

Aktuálne problémy a konflikty

25. vyzýva partnerov na dôkladnú koordináciu v oblasti podpory procesu demokratizácie 
v severnej Afrike a na Blízkom východe na základe komplexnej a podmienenej stratégie; 
naliehavo žiada partnerov, aby naďalej vyvíjali nátlak na Rusko a Čínu, aby sa čo najskôr 
našlo diplomatické riešenie tragickej situácie v Sýrii;

26. podčiarkuje potrebu koordinácie medzi EÚ, USA, AÚ, ECOWAS, OSN a ďalšími aktérmi 
s cieľom podporiť vykonávanie plánu prechodu v Mali a finančne a logisticky podporiť 
medzinárodnú misiu na podporu Mali pod africkým vedením;

27. naliehavo žiada administratívu USA, aby prioritne venovala pozornosť nedoriešenému 
mierovému procesu na Blízkom východe a bezodkladne zabezpečila obnovenie priamych 
rokovaní; naliehavo vyzýva partnerov, aby pokračovali v dvojúrovňovom prístupe 
a urgentne hľadali diplomatické riešenie otázky jadrového programu Iránu;

28. naliehavo žiada partnerov, aby spoločne vypracovali komplexný prístup k Afganistanu na 
obdobie po roku 2014;

29. poukazuje na dôležitosť Východného partnerstva pre EÚ; zdôrazňuje potrebu vytvoriť 
užší vzťah medzi krajinami z tohto susedného regiónu s EÚ a priblížiť im spoločné 
hodnoty transatlantických partnerov;

30. naliehavo vyzýva partnerov, aby koordinovali svoje politiky v súvislosti s kritickým 
prístupom k Rusku; vyzýva EÚ a USA, aby sa podieľali na procese modernizácie Ruska;

31. konštatuje, že medzinárodná pozornosť sa upriamuje smerom na východ vzhľadom na 
politický a hospodársky rast ázijsko-tichomorského regiónu; víta skutočnosť, že EÚ 
a USA nedávno zahájili intenzívnejšie konzultácie týkajúce sa tohto regiónu;

32. vyzýva EÚ a USA, aby na základe koordinovaného úsilia dosiahli, aby sa nové čínske 
vedenie zaviazalo aktívnejšie riešiť globálne otázky a konflikty; pripomína, že je dôležité 
pokračovať v otvorenom dialógu o dobrej správe a dodržiavaní ľudských práv;

o

o o

33. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade a Komisii.


